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Fire Safety

Date of installation • Aktivierungsdatum
Data instalacji • Datum activeren
Date d’installation • Fecha de instalación

Replace after 10 years • 10 Jahre nach Aktivierungsdatum 
ersetzen • Wymienić po upływie 10 lat • Na 10 jaar vervangen 
• À remplacer tous les 10 ans • Sustituir después de 10 años

EN  Fire Safety - Photoelectric smoke alarm device. Test monthly. Test operation after replacing the battery. Re-
place only with the same or equivalent battery type. DE  Brandschutz - Photoelektrischer Rauchwarnmelder. Mo-

natlich testen. Führen Sie nach dem Batteriewechsel eine Funktionsprüfung durch. Ersatz nur durch denselben oder 
einen gleichwertigen Batterietyp.  PL  Bezpieczeństwo pożarowe - fotoelektryczna czujka dymu, urządzenie alarmowe. 

Testować co miesiąc. Wykonać czynność testowania po wymianie baterii. Wymienić tylko na baterię tego samego typu lub 
jej odpowiednik.  NL  Brandveiligheid - Optische rookmelder. Maandelijks testen met de testknop. Test het alarm altijd na het 
vervangen van de batterij. Gebruik alleen hetzelfde type batterij als vervanging.  FR  Sécurité incendie - Détecteur de fumée à 

cellule photoélectrique. Test mensuel. Test après remplacement de la batterie. Remplacer uniquement par une batterie du même 
type ou de type équivalent.  ES  Seguridad contra incendios - Dispositivo de alarma de incendios fotoeléctrico. Prueba mensual. 
Prueba de funcionamiento después de cambiar la batería. Sustituya la batería únicamente por una del mismo tipo o equivalente.
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Installationsdatum • Takma tarihi
Takma tarihi • Data de instalação
Datum instalace • Dátum inštalácie

Byt ut efter 10 år • Da sostituire dopo 10 anni 
10 yılın bir değiştiri  • Substitua após 10 anos
Výměna po 10 letech • Vymeňte po 10 rokoch

MM / YY
............./...............

1YR

SV  Brandsäkerhet - Fotoelektrisk röklarmenhet. Testa varje månad. Testa funktionen efter att batteriet bytts ut. 
Byt endast ut mot ett batteri med samma eller motsvarande typ.  IT  Sicurezza antincendio - Dispositivo di allarme 

fotoelettrico. Da testare mensilmente. Testare il funzionamento dopo la sostituzione della batteria. Sostituire la batte-
ria solamente con lo stesso tipo o equivalente.  TR Yangın Emniyeti - Fotoelektrik duman alarmı cihazı. Her ay test edin. 
Pili değiştirdikten sonra çalıştığını test edin. Eski pilleri yalnızca aynı veya eşdeğer pille değiştirin.  PT Segurança contra 
incêndios - Dispositivos fotoelétrico de alarme de fumo. Deve ser testado mensalmente. Teste o funcionamento depois 

de substituir a pilha. Substitua apenas por uma pilha do mesmo tipo ou de um tipo equivalente.  CS Požární bezpečnost - 
Fotoelektrický požární alarm. Měsíční test. Test provoz po výměně baterie. Na výměnu používejte pouze stejný nebo ekvivalentní 
typ baterie. SK Požiarna bezpečnosť – Zariadenie s fotoelektrickým detektorom dymu. Testujte mesačne. Testovacia prevádzka 

po výmene batérie. Vymieňajte len za ten istý alebo ekvivalentný typ batérie.
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